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KUEHNEFNACEL send

40) Dispatoh typg:, 4 ¢

42) Acknowledgment of recelpt of goods :
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

2 LUG 2019

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned {ransport complete, in a pmrer condition and
allowing safe transport and loaded operational

Ha975]

Da!ma jz AC( 'l'lrnel{;7>?/g Si

Vrellabls s TR ANS IwT

Company slamplsigrgirsﬁvutﬂ Con riserva d i

1°) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024088 ] 3) Shipping order-ne.
Robert Bosch Elektronika Kft. sendervarup  HU26951542 ,
CHub L
Robert Bosch Ut 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carier
HU Hungary
TRANSPORT ORDER
5) Loading polnt 6) Date 15.07.2019 7) Relations-no. I |
8) Transportnumber 11589759 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026  Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading paint 15) Sendemote for the shipping carier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 18) Number‘20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
3087064 10 Pallets 0 |0260001060V03UJ AE 100 11Q0,0
HH975%9 2510261400
3087072 6 Pallets 0 (0260001060VO3UJ AR 60 660,90
HH9759 2510261400
3096634 3 Pallets 0 |0260001060V03UJ AR 30 330,0
HHS759 2510261400
Empt . customer| ox name empties RB
152 Blister-Forming Part 6000439355
152 Plastic Contpainer 6000439356
19 Pallet 6000439358
7 28
25) Bum 26) Velume in edm Next Page Sum ) )
28) hazardous frelght classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transporiinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carvier with
HATVAN. !
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Loy reg.

44) The ranspi@HFCE SU quality SqlEanTita”

Euro-fiat-pal.(FP)__ Euro-flat-pal (FP)

L

Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of tﬂaTIs’SiuugarL German law arranged by agresment.

2) Supplier-no.

10) Carrier-no.

Ml

TRV

0091024089

(DR

38

Il

ap

46) for Recelver
8} Transportnumber

AR AR AT

2511589759
13) Bordereau-/Carge [ist no.




»
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1-15 und 21422 auszufilen unter der Verantworiung des Absenders

Ta be completed on the senders own responsibilily 1-15 icluding 21422

115 tovéibba 21+22 Dlmt o felad I ki sajdl teleldsségére

MA/ 2018017605 4, példany

Feladd {Név, cim, orszé&g) Sender (Name, addrass, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

T S U
NEMZETKOZ! FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTERIEF

Robert Bosch Elektrenika KFT,

A Asra eltérd 145 eselén |s 2 Nemzetkézl Arufuvarozdsl egyezmény
(CMR) rendelkezésel az irinyadok

Robert Bosch it 1. This Carrige is subject, nolwihstanding any tlause to ihe contrary to the Convention
on the Conteact for the International Canige of Goods by Road (CMR}

3009 Hatvan Diese BefGrderung \ trotz elner gegenielligen A den B I
des Ot tiber den Befdrd g Im [ lonalen St o

HU terverkehr (CMR)

Atvavd (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfénger {Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, addrass, country)
Frachtfiibrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT S.P.A

VIA DE[ CICLAMINI 4,

NEMOTRANS KET.

70026 MODUGND

IT

H-9751 Vep, Kassai u 73,
o 46,

Az aru kiszolgalast helye (helység, orszag)
3 Place of delivary of the gocds (Place, country)
Austisferungsort des Guies {Onl, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszag)
17 Succassive carriers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachifihrer {(Name, Anschrift, Land)

helységfolace/Ont 70026 MODUGNO

orszéglcountry/land 1T

aru Kiszolgalasi nelye es 1doponia (Nelyseg, ofszag, Kopor

Crt und Tag der Ubernabme des Gutes (Ort. Land, Datum)
helységiplace/Ont 3004 Hatvan

4 Piace and date of taking over of the goods (Place, country, date)

Uvarozo fenniatasas es bejegyzesel
18 Carmier's reservalions and cbsarvations

Vorbsehalle und Bemerkungen der Frachtfdrer

orszaglcountry/land HU

lddpant/date/Datum  2019.07.15
e TS

e
5 Baigefigte Annsxed decuments

Nokusocio

EUDEREAS0 1 /532 3RH34K

SAP-2459330

[Eredeti EKAER bizonylat edaedva a Fuvarozénak!
o es oo

Darabszam 70 }
Marks and Nos Nurmber of Csemapolds médja megnevezése g:::::‘;:fi =24m Grass welght in Térfogat (m3)
6 Kernnzeichen 7  packages & Metod of packing 9 Name of the S 11 kg # Volume in m3
und Anzahl der At der Verpackung goods Stalistknummer Bruliogawicht in Umfrang in m3
HNummem Packstiicke Bezelchnung Ki
71 PAL KFZ-Zubehs: 7810
Osz1aly Szém  Beld
Class Numbet  Leller Klasse, Ziffer, Buchsiabe 7810 0
~ - -
A fetagd rendelkezésel (VAm- és epyéb hivatalos kezelés} Fizelendd Felads. Sender. Pénznem, Alvevd
13 Sender's Instructions (Customs and other formalilliles) 19 To he paid by Absenc;er * Currency, Consignee
Ar des {20l und sonsl 0 Zu zahlen vom Wahrung Empfangar
P.028811
0
\isszatéritds 4 széllitassal kapesolatos dok kal hidnyinlanul Atveltem
14  Rolmbursement Shipping documents are completely took over
Rickerstatlung Ich habe die Transporidokumente volisifindig Themommen
15 Fuvardij-fizelési rendelkezések 20 KiltnTegas megdliopodasok EBesondere Vereinban:ngen
Direction &s to freight paymant Special agreements
Bérmentve, freight paid, frel
Bérmantesiias nékil, freigh o be pald, X

id8pontja
Estabhshed in

AL .
24 Goods received: D
Gut empfangen:

71512019
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25 Veide Regisiration number  |Usefel load vk A nsE gy e A
Fahrzoug Kennzeichen Nutzlast 14 lﬂ-:\h@ 1 R:’%.N S K\Fnd
H-9751 Vip, Kask
NFU03D 971V ep, Kasl
- 40,
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vertiica su qualita e quantita”



